
约旦汉语学习者“因为……所以……”结构教学实践

在约旦费城大学孔子学院，外派汉语教师钱老师正在教授《汉语口语速成·基础篇》上

册第 5 课，教学重点是“因为……所以……”这一并列复句结构的使用。该课程面向初级汉

语学习者，学生大多为约旦大学生，他们已经掌握了一定的汉语基础词汇和简单句型，但在

复杂句式，尤其是逻辑关系较强的句式运用上仍存在一定困难。钱老师发现，学生们在使用

“因为……所以……”时经常出现表达不准确、逻辑不清晰、语序错误等问题，这主要源于

阿拉伯语与汉语在因果关系表达方式上的差异。阿拉伯语通常采用单句表达因果关系，而汉

语则通过并列复句将原因和结果紧密结合，使得初学者在理解和应用这一句型时容易产生困

惑。此外，部分学生在造句过程中会颠倒“因为”和“所以”的顺序，或仅使用其中一个成

分，导致表达不完整。因此，本节课的教学目标是帮助学生理解“因为……所以……”的基

本句法结构，通过多样化的练习和互动活动，使学生能够准确、自然地运用这一结构表达因

果关系。

钱老师先向学生们呈现两个例句：“我因为下雨，所以没去。”和“因为下雨，所以我没

去。”她让学生们观察这两个句子的异同，并思考它们在语义表达上是否存在区别。大多数

学生认为这两句话传达的是相同的信息，并未察觉语序对表达的影响。钱老师随即向学生解

释，“因为”用于引出原因，“所以”用于引出结果，两者相互配合构成因果关系。尽管“因

为”部分可以置于句首或句中，但其功能不变，均用于说明某一事件发生的原因，而“所以”

则起到承接作用，使表达更加连贯。她进一步强调，在日常交流中，完整的“因为……所以……”

结构能够增强句子逻辑性，使因果关系更加清晰，而省略其中之一的表达方式虽然在口语中

常见，但并不适用于所有语境。

为了加深学生的理解，钱老师列举了一些日常生活中的实例，如：“因为我饿了，所以

我去吃饭。”“因为天气太热，所以我们待在家里。”她鼓励学生思考这些句子所表达的因果

关系，并尝试分析原因和结果的对应关系。学生们逐渐意识到，“因为”所引导的成分必须

能够合理地解释后续的结果，而“所以”部分则需要与前文保持逻辑上的因果关联。随着讲

解的深入，学生们对这一结构的基本用法有了初步理解，但仍然在实际应用中表现出一定的

不确定性。

进入练习环节后，钱老师要求学生们结合自身经历，用“因为……所以……”造句。起

初，学生们能够根据已有的例句仿造出类似的句子，如：“因为今天很冷，所以我穿了厚衣

服。”、“因为生病了，所以没去学校。”但在更复杂的句式表达上，一些学生出现了结构混乱

的问题。例如，有的学生造出“我没去学校，因为我生病了。”这样虽然能表达因果关系，

但与“因为……所以……”结构不同；还有些学生错误地使用了两个“所以”或两个“因为”，

导致句子逻辑不清。面对这些问题，钱老师进行了针对性的指导，提醒学生在构造句子时需

保持因果关系的清晰性，并注意“因为”和“所以”在句中位置的固定搭配。她通过举例对

比：“因为我生病了，所以我没去学校。”和“我没去学校，因为我生病了。”说明两者在表

达上的差异，使学生认识到“因为……所以……”结构的固定性及其在正式表达中的重要性。

为了进一步强化学生的应用能力，钱老师设计了小组讨论任务，让学生们围绕日常生活

中的因果关系展开讨论，并用“因为……所以……”造句。例如，一个小组讨论的主题是“为

什么迟到”，学生们讨论后形成句子：“因为我起晚了，所以迟到了。”另一个小组则以“为

什么学习汉语”为主题，学生们得出“因为汉语很有趣，所以我想学。”在交流过程中，学

生们不仅练习了目标句型，也逐步提高了汉语表达的流畅度和准确性。

课堂接近尾声时，钱老师组织了一次口头表达练习，每位学生需用“因为……所以……”

结构描述一件自己经历过的事情，并在全班面前分享。部分学生仍然在表达过程中存在语序

混乱或逻辑不清的问题，但大多数学生已能较为流利地运用该结构表达因果关系。钱老师在



总结时再次强调了“因为……所以……”的语法特征，并鼓励学生在日常交流中多加使用，

以巩固课堂所学。课后，她布置了一项写作任务，要求学生们撰写一篇短文，描述一件个人

经历，并至少使用五个“因为……所以……”的句子，以帮助他们进一步巩固这一结构的使

用。

通过本节课的教学，学生们不仅掌握了“因为……所以……”这一并列复句的基本结构，

还在语境中进行了大量的实际运用，提高了因果关系表达的准确性。尽管部分学生仍在语序

和逻辑连接方面存在一定困难，但通过系统化的讲解和反复练习，他们的表达能力得到了显

著提升。钱老师计划在后续课程中增加更具挑战性的语境练习，如故事复述、观点表达等，

以进一步提高学生在真实交流中的灵活运用能力。本案例展示了在跨文化汉语教学背景下，

如何通过合理的教学设计，使初级学习者掌握并准确运用具有逻辑关系的句型，为类似语法

教学提供了可借鉴的实践经验。

（案例来源于 2024 年 6 月 5 日对约旦费城大学孔子学院外派教师钱老师的邮件采访）


